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Statistische Mitteilungen
Communications statistiques
Landesindex der Konsumentenpreise - L'indice suisse des prix à la consommation

Januar
Janvier-

Februar
Février

März
Mars

April
Avril

Mai Juni
Juin

Juli
Juillet

August
Août

Sept. Okt.
Oct.

Nov. Dez.
Déc.

Totalindex/Indice total 1981 112,0 113,1 113,8 113,6 114,6 115,4 116,0 117,8 117,9 117,5 118,2 118,2
1982 118,8 119,0 119,2 119,9 121,4 122,5 123,0 123,9 124,4 124,7 125,1 124,7

1982 100,0
1983 99,9 100,0 100,2 100,5 100,6 101,0 100,8 101,1 101,2 101,4 102,1

Jahresdurchschnitt 1982 (alter Index) - Moyenne annuelle 1982 (indice précédent): 122,2 (Sept. 1977 100)

Grosshandelspreisindex - L'indice suisse des prix de gros

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1982 168,1 168,2 167,4 168,6 169,8 169,5 169,8 169,5 170,1 170,4 169,9 169,5
1983 168,9 168,2 168,1 168,9 169,3 170,0 170,0 170,8 171,5 170,9 171,4

Jahresdurchschnitt 1982 - Moyenne annuelle 1982:169,2 (Jahresdurchschnitt 1963 100 - Moyenne annuelle 1963 100)

Mittlere Marktpreise - Prix moyens
Flüssige Brenn- und Treibstoffe - Combustibles et carburants liquides

November 1983
Novembre 1983

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Bleibenzin1) Benzine pure/Benzine éthylée1) Fr./1001 110.— 106.- 115.—

Dieselöl für strassen- Carburant Diesel pour véhicules
motorische Zwecke2) à moteur2) Fr./100 kg 126.80 125.40 135.50

Heizöl Extraleicht2) Huile combustible légère2) Fr./100 kg 61.20 59.80 69.90
Heizöl Schwer2) Huile combustible lourde (V)2) Fr./100 kg —.— — • — 41.50

') Konsumenten-Zisternenpreise, franko Schweizer Grenze Basel, verzollt inkl. Wust, bei
Bezug in einzelnen Bahnkesselwagen.
2) Konsumenten-Zisternenpreise (Industrie), franko Basel-Rheinhafen, verzollt exkl.
Wust.

') Prix citerne pour consommateurs, franco frontière suisse Bâle, dédouané, ICHA compris,

par commande d'au moins 1 wagon-citerne d'environ 15 t.
2) Prix pour consommateurs, franco Bâle-port, dédouané, ICHA non compris.

Metalle - Métaux

November 1983
Novembre 1983

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Higher Grade Cu-Kathoden1) Cathode de cuivre (Higher Grade)1) Fr./100 kg 310.— 314.— 316.—

Thaisarco-Zinn2) Etain (Thaisarco)2) Fr./100 kg 2860.- 2790.- 2570.-
Blei1) Plomb1) Fr./100 kg 96.- 100.— 105.—

Rohzink1) Zinc1) Fr./100 kg 198.— 196.— 159.—

Roh-Reinaluminium Aluminium en lingot
für elektrische Leiter pour conducteurs
in Masseln 99,5%3) électriques 99,5%3) Fr./100 kg 325.- 325.- 325.-

') Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 50 t. ') Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur wagon, par quantité
2) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 51. d'au moins 501.
3) Preis per 100 kg franko Empfangsstation bei 10 t und mehr. 2) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur wagon, par quantité

d'au moins 51.
3) Prix par 100 kg franco gare destinataire, par quantité de 101 et plus.
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Erzeugung, Verbrauch und Leistungen elektrischer Energie
an einzelnen Tagen
(Mitgeteilt vom Bundesamt für Energiewirtschaft)

Production, consommation et puissances d'énergie électrique
à certains jours
(Communication de l'Office fédéral de l'énergie)

Erzeugung und Verbrauch (in GWh)
Production et consommation (en GWh)

September 1983 Septembre 1983

Mittwoch Mittwoch Mittwoch Samstag Sonntag Mittwoch
Mercredi Mercredi Mercredi Samedi Dimanche Mercredi
7.9.83 14.9.83 21.9.83 24.9.83 25.9.83 28.9.83

Konv.-thermische Centrales thermiques
Kraftwerke 1.7 1,5 1,7 1,7 1,7 1,8 classiques

+ Kernkraftwerke 44,6 46,1 43,5 45,7 47,0 45,7 + Centrales nucléaires
+ Laufwerke 60,0 51,4 49,8 41,6 43,1 49,2 + Centrales au fil de l'eau
+ Speicherwerke 94,5 97,7 76,6 34,5 26,5 68,2 + Centrales à accumulation
+ Einfuhrüberschuss - - - - - - + Excédent d'importation

— Gesamtabgabe 200,8 196,7 171,6 123,5 118,3 164,9 Fourniture totale
— Ausfuhrüberschuss 81,1 78,7 54,5 28,9 32,2 44,7 — Excédent d'exportation

Landesverbrauch Consommation du pays
mit Speicherpumpen ' 119,7 118,0 117,1 94,6 86,1 120,2 avec pompage

— Speicherpumpen 4,1 1,1 1,7 - - 2,7 — Pompage d'accumulation
Landesverbrauch Consommation du pays
ohne Speicherpumpen 115,6 116,9 115,4 - - 117,5 sans pompage

Leistungen am dritten Mittwoch des Monates
Puissances au troisième mercredi du mois

EN MILLIERS

j 2 +I N TAUSEND

10 12 14 16 18 20 22 24

Verfügbare und aufgetretene
Leistungen am 21.9.1983

A. Verfügbare Leistung
Laufwerke auf Grund der
Zuflüsse, Tagesmittel
Saisonspeicherwerke,
95% der Ausbauleistung

Konv.-thermische Kraftwerke
und Kernkraftwerke,
Engpass-Nettoleistung
Einfuhrüberschuss zur Zeit
der Höchstleistung

Total verfügbar

B. Aufgetretene Höchstleistung
Gesamtabgabe
Landesverbrauch

mit Speicherpumpen
ohne Speicherpumpen

Einfuhrüberschuss
Ausfuhrüberschuss
Speicherpumpen

C. Belastungsdiagramm
(siehe nebenstehende Figur)
a Konv.-therm. Kraftwerke
b Kernkraftwerke
c Laufwerke
d Speicherwerke
e Einfuhrüberschuss
A Ausfuhrüberschuss
P Speicherpumpen
L Landesverbrauch

ohne Speicherpumpen

Mittlere Aussentemperatur
in den Verbrauchszentren: 15 °C

MW
2080

7630

2640

12350

9815

6350
6338

3550
274

Puissances disponibles et puissances
produites le 21.9.1983

A. Puissance disponible
Centrales au fil de l'eau

moyenne des apports naturels
Centrales à accumulation
saisonnière, 95% de la
puissance maximum possible
Centrales thermiques-class.
et nucléaires, puissance nette
maximum possible
Excédent d'importation au
moment de la pointe

Total de la puissance disponible

MW
2080

7630

2640

12350

B. Puissances maxima effectives

Fourniture totale 9815
Consommation du pays

avec pompage d'accumulation 6350
sans pompage d'accumulation 6338

Excédent d'importation
Excédent d'exportation 3550
Pompage d'accumulation 274

C. Diagramme de charge
(voir figure ci-contre)
a Centrales therm.-classiques
b Centrales nucléaires
c Centrales au fil de l'eau
d Centrales à accumulation
e Excédent d'importation
A Excédent d'exportation
P Pompage d'accumulation
L Consommation du pays sans

pompage d'accumulation

Température extérieure moyenne
dans les centres de consommation : 15 °C
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